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IN THE NAME OF MY FATHER
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------Monday July 07th, 2008
His Imperial Majesty Reza Pahlavi

and
Her Imperial Majesty Farah Pahlavi
RE: Issuing a Statement on Commemorating 18 Tir
Kindly His Imperial Majesty reminding your message on occasion of 18 Tir.
دوﺷﻨﺒﻪ  ٧ﺟﻮﻻﯼ ٢٠٠٨
اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت رﺿﺎ ﭘﻬﻠﻮﯼ
و
ﻋﻠﻴﺎﺣﻀﺮت ﺷﻬﺒﺎﻧﻮ ﻓﺮح ﭘﻬﻠﻮﯼ
ﭘﻴﺮو ﭘﻴﺎم  ١٨ﺗﻴﺮ
ﺑﺎ اﺣﺘﺮام ﻣﺮاﺗﺒﯽ در ﻣﻮرد  ١٨ﺗﻴﺮ ﻣﺎﻩ ﺑﻪ ﺁﮔﺎهﯽ اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت ﺷﺎهﻨﺸﺎهﯽ ﻣﻴﺮﺳﺎﻧﺪ:
»هﻢ ﻣﻴﻬﻨﺎن ﻋﺰﻳﺰم،
ﺟﻨﺒﺶ داﻧﺸﺠﻮﻳﯽ در  ١٨ﺗﻴﺮﻣﺎﻩ  ١٣٧٨ﻓﺮﻳﺎد ﺁزادﻳﺨﻮاهﯽ ﻧﺴﻠﯽ ﺑـﻮد ﮐﻪ از ﻳﮏ اﻧﻘﻼب ﺑﯽ هﺪف ﭘﻴﺸﻴﻨﻴﺎن ﺧﻮد ﺟﺰ ﺧﻔﻘﺎن
و ﺑﯽ دادﮔﺮﯼ ﺑﻬﺮﻩ اﯼ ﻧﺒﺮدﻩ اﺳﺖ.
داﻧﺸﺠﻮﻳﺎن در ﺁن روز ﺑﭙﺎ ﺧﺎﺳﺘﻨﺪ ﺗﺎ زﻧﺠﻴﺮهﺎﯼ اﺳﺎرت را ﺑﮕﺴﻠﻨﺪ و راﻩ را ﺑﻪ ﺳﻮﯼ ﺗﺮﻗﯽ و ﺁزادﯼ ﺑﺮاﯼ ﺧﻮد و ﻧﺴﻞ هﺎﯼ
ﺁﻳﻨﺪﻩ ﺑﺎزﮔﺸﺎﻳﻨﺪ.
داﻧﺸﮕﺎﻩ هﻤﻴﺸﻪ ﺑﺴﺘﺮ ﺗﺤﻮﻻت ﺳﻴﺎﺳﯽ و ﻣﮑﺘﺐ ﺁزاداﻧﺪﻳﺸﯽ و ﺳﻨﮕـﺮ ﻣﺒـﺎرزﻩ ﺑﺎ ﺧﻔﻘﺎن و ﺑﯽ ﻋﺪاﻟﺘﯽ ﺑﻮدﻩ اﺳﺖ.
داﻧﺸﺠﻮﻳﺎن و ﺟﻮاﻧﺎن ﺑﺮوﻣﻨﺪ اﻳﺮان

در اﻳﻦ روزهﺎﯼ ﺣﺴﺎس و ﺳﺮﻧﻮﺷﺖ ﺳﺎز ﻧﻘﺶ ﺷﻤﺎ ﺳﺎزﻧﺪﮔﺎن اﻳﺮان ﻓﺮدا از هﺮ زﻣﺎن ﺣﻴﺎﺗﯽ ﺗﺮاﺳﺖ ..ﺷﻤﺎ ﻣﻮاﺟﻪ ﺑﺎ
رژﻳﻤﯽ هﺴﺘﻴﺪ ﮐﻪ ﺑﺎ ﺗﻤﺎم ﻗﺪرت در ﺻﺪد ﻧﺎﺑﻮدﯼ ﺗﺎرﻳﺦ ،ﻓﺮهﻨﮓ و هﻮﻳﺖ ﻣﻠﯽ ﺷﻤﺎ اﺳﺖ ﺑﺎ اﻳﺮاﻧﯽ و اﻳﺮاﻧﻴﺖ در ﺳﺘﻴﺰاﺳﺖ
و ﺑﻴﮕﺎﻧﻪ ﭘﺮﺳﺘﯽ را ﺑﺮاﯼ ﺧﻮد اﻓﺘﺨﺎر ﻣﯽ داﻧﺪ.
ﻣﻘﺎوﻣﺖ و ﭘﺎﻳﺪارﯼ ﺷﻤﺎ در ﻣﻘﺎﺑﻞ ﭼﻨﻴﻦ رژﻳﻤﯽ ﻗﺎﺑﻞ ﺳﺘﺎﻳﺶ اﺳﺖ .ﻣﻦ اﻋﺘﻘﺎد راﺳﺦ دارم ﮐﻪ راﻩ ﺷﻤﺎ ﺳﺎزﻧﺪﮔﺎن اﻳﺮان ﻓﺮدا،
راﻩ ﭘﻴﺮوزﯼ اﺳﺖ .
دراﻳﻦ راﻩ ﭘﺮﻓﺮاز و ﻧﺸﻴﺐ ﻣﻦ هﻤﻮارﻩ هﻤﺮاﻩ ﺑﺎ ﺷﻤﺎ در ﺗﻼش هﺴﺘﻢ.
ﺧﺪاوﻧﺪ ﻧﮕﻬﺪار اﻳﺮان ﺑﺎد
رﺿﺎ ﭘﻬﻠﻮﯼ«
On Monday July 07th, 2008 His Imperial Majesty released a statement on occasion of
18 Tir, and His Imperial Majesty only made reference to students uprising and straight
forward ignored all contribution of Imperial Iranian Armed Forces during fateful moment
of 18 Tir which is an issue for members of Imperial Iranian Armed Forces, and
surviving families which have been subjected of humiliation of the revolutionary people
since 1979.
در روز  ٧ﺟﻮﻻل  ٢٠٠٨ﺁن اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت ﭘﻴﺎﻣﯽ )ﺑﺎﻻ( ﺑﻪ ﻣﻨﺎﺳﺒﺖ  ١٨ﺗﺮ ﺻﺎدر ﻓﺮﻣﻮدﻧﺪ ﮐﻪ در ﺁن ﻓﻘﻂ ﺑﻪ ﺑﺮﭘﺎ ﺧﻴﺰﯼ
داﻧﺸﭙﻮﻳﺎن اﺷﺎرﻩ ﺷﺪﻩ و ﺑﻄﻮر روﺷﻦ و ﻣﺴﺘﻘﻴﻤﯽ از اﺷﺎرﻩ ﺑﻪ ﺟﻨﺒﺶ دﻻوران ارﺗﺶ ﺷﺎهﻨﺸﺎهﯽ در هﻨﮕﺎﻣﻪ  ١٨ﺗﻴﺮ ﮐﻪ
ﺑﻄﻮر ﻣﺴﻠﻢ ﻳﮏ ﺣﺮﮐﺖ از ﺳﻮﯼ اﻋﻀﺎﯼ ﻧﻴﺮوهﺎﯼ ﻣﺴﻠﺢ ﺷﺎهﻨﺸﺎهﯽ اﺳﺖ و ﺑﻪ ﺧﺎﻧﻮادﻩ هﺎﯼ ﺑﺎزﻣﺎﻧﺪﻩ ﺁﻧﺎن ﻣﺮﺑﻮط ﻣﯽ
ﺷﻮد ﮐﻪ از ﺳﺎل  ١٩٧٩ﺗﺎ ﮐﻨﻮن ﻣﻮﺟﺐ ﺷﺮﻣﺴﺎرﯼ ﻣﺮدم ﺑﻪ اﺻﻄﻼح اﻧﻘﻼﺑﯽ ﺷﺪﻩ اﺳﺖ ﺧﻮددارﯼ ﻓﺮﻣﻮدﻧﺪ.

His Imperial Majesty needs to remember the very first nationalist uprising was initiated
by the Imperial Iranian Armed Forces and those plotters of the 18 Tir uprising had
families and decided to ignore their natural obligation toward their families, and
decided to fulfill their military duty to their country and defending Iran against the
tyranny which has been murdering and plundering Iran since 1979. Also, there is a
pervasive trend on side of His Imperial Majesty's public relation to ignore Imperial
Iranian Armed Forces at every given opportunity whether it is 18 Tir or anniversary of
Immortal Soldiers. His Imperial Majesty needs to remember that Iran's political culture
took notion of “justice” very seriously and His actions illustrate “injustice” to the
Immortal Soldiers, as well as, surviving families.
ﺷﺎﻳﺴﺘﻪ ﺑﻮد ﺁن اﻋﻴﻠﺤﻀﺮت ﺷﺎهﻨﺸﺎهﯽ ﺑﻪ ﻧﺨﺴﺘﻴﻦ رﺳﺘﺎﺧﻴﺰﯼ ﮐﻪ از ﺳﻮﯼ ﻧﻴﺮوهﺎﯼ ﻣﺴﻠﺢ ﺷﺎهﻨﺸﺎهﯽ و از ﺳﻮﯼ ﮐﺴﺎن
و اﻓﺮاد ﻓﺎﻣﻴﻞ ﺁن ﺟﺎﻧﺒﺎﺧﺘﮕﺎن ﺁﻏﺎز ﺷﺪﻩ ﺑﻮد اﺷﺎرﻩ ﻣﯽ ﮐﺮدﻧﺪ ،درﺣﺎﻟﻴﮑﻪ اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت ﺑﺮﺁن ﺷﺪﻧﺪ ﺗﺎ ﻣﺴﺌﻮﻟﻴﺖ و وﻇﻴﻔﯽ
ﻃﺒﻴﻌﯽ ﺧﻮﻳﺶ را ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ ﺑﺎزﻣﺎﻧﮕﺎن ﺁن ﺟﺎﻧﺒﺎﺧﺘﮑﺎن ،وﭘﺪاﻓﻨﺪﯼ ﮐﻪ ﻧﻴﺮوهﺎﯼ ﻣﺴﻠﺢ ﮐﺸﻮر ﺑﺮﻋﻠﻴﻪ ﻧﻈﺎم دژﺧﻮﯼ ﺣﺎﮐﻢ ﮐﻪ
از ﺳﺎل  ١٩٧٩ﺗﺎﺑﺤﺎل روا داﺷﺘﻨﺪ ﺑﯽ اهﻤﻴﺖ ﺑﺎﻗﯽ ﺑﻤﺎﻧﻨﺪ .هﻤﭽﻨﻴﻦ ﻻزم ﻣﻴﺪاﻧﺪ ﺑﻪ روش ﺑﯽ ﺗﻮﺟﻬﯽ ﮐﻪ از ﺳﻮﯼ ﺁن
اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت و رواﺑﻂ هﻤﮕﺎﻧﯽ و دﻓﺘﺮ ﺟﻨﺎﺑﻌﺎﻟﯽ درهﺮ ﻳﺎدوارﻩ ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ  ١٨ﺗﻴﺮ ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ ﻧﻴﺮو هﺎﯼ ﻣﺴﻠﺢ ﺷﺎهﻨﺸﺎهﯽ
اﺑﺮاز ﺷﺪﻩ اﺳﺖ اﺷﺎرﻩ ﮔﺮدد .ﺷﺎﻳﺴﺘﻪ اﺳﺖ ﺁن اﻋﻴﺤﻀﺮت ﺑﺨﺎﻃﺮ ﺑﺴﭙﺎرﻧﺪ ﮐﻪ ﻓﺮهﻨﮓ ﺳﻴﺎﺳﯽ اﻳﺮان ﺑﻄﻮر ﺟﺪﯼ ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ

روش اﺗﺨﺎذ ﺷﺪﻩ از ﺳﻮﯼ ﺟﻨﺎﺑﻌﺎﻟﯽ ﺑﺎ ﻧﻈﺮ "دادﮔﺴﺘﺮﯼ" ﮐﻪ ﺑﻪ "ﺑﻴﺪادﯼ" ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ اﻓﺮاد ﻧﻈﺎﻣﯽ و ﺧﺎﻧﻮادﻩ وﺑﺎزﻣﺎﻧﮕﺎن
.ﺁﻧﺎن ﻣﺒﺪل ﺷﺪﻩ اﺳﺖ ﻧﮕﺎﻩ ﺧﻮاهﻨﺪ ﮐﺮد
His Imperial Majesty needs to remember that today there are living Imperial Iranian
Armed Forces that they view His Imperial Majesty as the king of Iran, and releasing a
statement in that nature is an insult to all members of Imperial Iranian Armed Forces.
Most importantly, the 18 Tir plotters acted in good faith to defend Iran and sacrifice
their lives for Iran.
ﺷﺎﻳﺴﺘﻪ اﺳﺖ ﺁن اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت ﺑﺨﺎﻃﺮ ﺑﺴﭙﺎرﻧﺪ ﮐﻪ اﻣﺮوز در ﮔﻮﺷﻪ ﮐﻨﺎر اﻓﺮاد ﻧﻴﺮو هﺎﯼ ﻣﺴﻠﺤﯽ زﻧﺪﻩ هﺴﺘﻨﺪ و ﺑﻪ زﻧﺪﮔﺎﻧﯽ
اداﻣﻪ ﻣﯽ دهﻨﺪ ﮐﻪ در ﻧﻈﺮ ﺁﻧﺎن اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت درﻣﻘﺎم ﻗﺎﻧﻮﻧﯽ ﭘﺎدﺷﺎﻩ ﻣﻴﺒﺎﺷﻨﺪ و ﺻﺪور ﭼﻨﻴﻦ ﺑﻴﺎﻧﻴﻪ و ﭘﻴﺎﻣﯽ ﺑﺎ ﺁن ﻣﺘﻦ ﺑﯽ
 ﺗﻴﺮ ﮐﻪ ﺑﺎ ﻧﻴﺖ ﭘﺪﻻﻓﻨﺪاز١٨ ﻣﺴﺌﻮﻟﻴﺘﯽ ﻣﯽ ﺗﻮاﻧﺪ ﻧﻮﻋﯽ ﺗﻮهﻴﻦ ﺑﻪ ﻧﻴﺮو هﺎﯼ ﻣﺴﻠﺢ ﺷﺎهﻨﺸﺎﻧﯽ و ﺑﺴﻴﺎرﯼ ﺟﺎﻧﺒﺎﺧﺘﮕﺎن
اﻳﺮان ﺟﺎن ﺑﺎﺧﺘﻨﺪ ﺑﺤﺴﺎب ﻣﯽ ﺁﻳﺪ
His Imperial Majesty's letter gave an impression to the surviving families that their love
one died in vain, and His Imperial Majesty never appreciate their altruistic and
nationalist act. Now, His Imperial Majesty should bear in His mind that a child has
grown-up not knowing who her/his father was, and a grandchild was deprived from
playing sports or some other kind of leisure activities, and countless other enjoyment of
life because of freedom of Iran.
ﺳﭙﺲ اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت در ﻧﺎﻣﻪ ﺧﻮﻳﺶ ﭼﻨﺎن اﺳﺘﻨﺒﺎﻃﯽ ﺑﻪ ﺑﺎزﻣﺎﻧﺪﮔﺎن ﺁن دﻟﻴﺮان ﺑﺪﺳﺖ ﻣﯽ دهﻨﺪ ﮐﻪ اﻧﮕﺎر ﺁﻧﺎن ﻋﻤﺮ ﺧﻮدرا
.ﺑﻴﻬﻮدﻩ و ﺑﻴﻔﺎﻳﺪﻩ ﺑﻪ هﺪر دادﻩ اﻧﺪ و اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت هﺮﮔﺰ ﮐﺎر دﻻوراﻧﻪ و ﻣﻠﯽ ﺁﻧﺎن را ﻗﺪر ﻧﺪاﻧﺴﺘﻪ و ﺑﺮﺁن ﺑﻬﺎﺋﯽ ﻧﺪادﻩ اﻧﺪ
اﻣﺎ اﮐﻨﻮن اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت ﺑﺎﻳﺴﺘﯽ در اﻳﻦ ﻓﮑﺮ ﺑﺎﺷﻨﺪ ﮐﻪ ﻓﺮزﻧﺪان اﻳﻦ دﻟﻴﺮان ﺑﺰرگ ﺷﺪﻩ اﻧﺪ و ﻧﻤﯽ داﻧﻨﺪ ﭘﺪرﺷﺎن ﭼﻪ دﻟﻴﺮﯼ
ﺑﻮدﻩ اﺳﺖ و ﻧﻮﻩ ﺁن اﻓﺮاد از ﺑﺎزﯼ هﺎﯼ ﮐﻮدﮐﺎﻧﻪ وﻳﺎ ﺣﺮﮐﺖ هﺎﯼ ورزﺷﯽ وﺷﺎدﯼ هﺎﯼ دﻳﮕﺮﯼ ﮐﻪ ﻣﯽ ﺗﻮاﻧﺴﺘﻨﺪ در ﺁزادﯼ
.اﻳﺮان ﺑﻬﺮﻩ ﮔﻴﺮﻧﺪ ﺑﯽ ﺑﻬﺮﻩ و ﻣﺤﺮوم ﻣﺎﻧﺪﻩ اﻧﺪ
Therefore, the 18 Tir initiated by the Imperial Iranian Armed Forces and His Imperial
Majesty needs to keep in mind that now there are families without pillar of their life
because of Iran. Hoping His Imperial Majesty would endeavor in future to reach to
Imperial Iranian Armed Forces, as well as, surviving families that they have been
through difficult times which is beyond anyone's imagination since 1979.
 ﺗﻴﺮﯼ ﮐﻪ در اﺻﻞ از ﺳﻮﯼ دﻻوران ﻧﻴﺮون هﺎﯼ ﺷﺎهﻨﺸﺎهﯽ اﻳﺮان ﺑﻮﺟﻮد ﺁﻣﺪﻩ در ﻧﻈﺮ اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت ﺑﯽ١٨ ،ﺑﻨﺎﺑﺮاﻳﻦ
 ﻓﺎﻣﻴﻞ هﺎﯼ اﻳﻦ اﻓﺮاد ﺑﺪون ﭘﺎﻳﻪ و، ﺁن ﺁﻋﻠﻴﺤﻀﺮت ﺑﺎﻳﺴﺘﯽ ﺑﺨﺎﻃﺮ ﺑﺴﭙﺎرﻧﺪ ﮐﻪ ﭘﺲ از ﻣﺮگ ﺁﻧﺎن.اهﻤﻴﺖ ﺟﻠﻮﻩ ﻣﯽ ﮐﻨﺪ
 اﻣﻴﺪ ﺑﻪ ﺁن دارم ﮐﻪ اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت در ﺁﻳﻨﺪﻩ ﺗﻼش ﮐﻨﻨﺪ ﺗﺎ دﺳﺘﯽ ﺑﺴﻮﯼ ﺑﺎزﻣﺎﻧﮕﺎن ﻧﻴﺮو هﺎﯼ ﻣﺴﻠﺢ.ﺳﺘﻮن ﺷﺪﻩ اﺳﺖ
هﻴﭽﮑﺲ ﻧﻤﯽ داﻧﺪ اﻳﻨﺎن ﭼﻪ زﻧﺪﮔﯽ ﺳﺨﺖ و ﻃﺎﻗﺖ ﻓﺮﺳﺎﺋﯽ را از،ﺷﺎهﻨﺸﺎهﯽ دراز ﮐﻨﻨﺪ و ﻳﺎدﯼ از ﺁن دﻻوران ﺑﺠﺎﯼ ﺁورﻧﺪ
. ﭘﺸﺖ ﺳﺮ ﮔﺬاﺷﺘﻪ اﻧﺪ١٩٧٩ ﺳﺎل
His Imperial Majesty should know that when revolutionary people apprehend plotters of
the 18 Tir uprising and assigned a number to each person, behind each number, and
each name, there is a man, and a woman, a child, a face, a smile, a tear, put yourself
in place of the condemned and imagine the solitude and loneliness of the moment
when executioner came to take him away for his last voyage. Why His Imperial
Majesty has become silent about these victims and allowing their families to endure

great pain? Kindly His Imperial Majesty informs me when the victim families are
making inquiry that why His Imperial Majesty ignored to associate the 18 Tir with
Imperial Iranian Armed Forces uprising, what should I say to the surviving victims?
 ﺗﻴﺮ دﺳﺖ ﻳﺎﻓﺘﻨﺪ١٨ اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت هﻤﺎﻳﻮﻧﯽ ﺑﺎﻳﺴﺘﯽ ﺁﮔﺎهﯽ داﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﻨﺪ هﻨﮕﺎﻣﻴﮑﻪ ﻣﺮدﻣﺎن اﻧﻘﻼﺑﯽ ﺑﻪ ﻃﺮاﺣﺎن رﺳﺘﺎﺧﻴﺰ
ﺑﺮاﯼ ﺁﻧﺎن ﺷﻤﺎرﻩ اﯼ در ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺘﻨﺪ؛ در ﭘﺸﺖ هﺮ ﺷﻤﺎرﻩ و هﺮ ﻧﺎم ﻳﮏ ﻣﺮد وﻳﮏ ﺑﺎﻧﻮ و ﻳﮏ ﮐﻮدﮎ داراﯼ ﻳﮏ ﭼﻬﺮﻩ ﺑﺎ
 ﺑﺎﻳﺴﺘﯽ ﺧﻮدﺗﺎن را در ﺟﺎﻳﮕﺎﻩ ﻣﺤﮑﻮم ﺷﺪﮔﺎن ﻗﺮاردهﻨﺪ و ﮔﻤﺎن ﮐﻨﻨﺪ ﺗﻨﻬﺎﺋﯽ و ﺗﺠﺮد در ﮔﻮﺷﻪ،ﻳﮏ ﻟﺒﺨﻨﺪ و اﺷﮏ ﺑﻮد
 ﭼﺮا ﺁن.زﻧﺪان هﻨﮕﺎﻣﻴﮑﻪ اﻋﺪام ﮐﻨﻨﺪﮔﺎﻧﺸﺎن ﺑﺮاﯼ ﺑﺮدن ﺁﻧﻬﺎ ﺑﺴﻮﯼ ﻣﺴﺎﻓﺮت ﺑﺪون ﺑﺎزﮔﺸﺘﺸﺎن ﻣﻴﺒﺮدﻧﺪ ﭼﻪ ﻣﯽ ﮐﺸﻴﺪﻧﺪ
اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت در اﻳﻨﻤﻮرد ﺳﮑﻮت اﺧﺘﻴﺎر ﮐﺮدﻩ و ﺑﻪ ﻗﺘﻠﮕﺎﻩ رﻓﺘﻪ هﺎ و ﺑﺎزﻣﺎﻧﮕﺎن ﺁﻧﺎن را در ﻳﮏ درد ﺑﯽ اﻣﺎن ﮔﺬاﺷﺘﻪ اﻧﺪ؟
 ﺗﻴﺮ ﺟﺎﻧﺒﺎﺧﺘﮕﺎن ﻧﻴﺮو هﺎﯼ١٨ ﺁﻳﺎ ﻣﯽ ﺗﻮاﻧﻢ اﻧﺘﻈﺎر داﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﻢ ﮐﻪ اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت اﻳﻦ ﺟﺎﻧﺜﺎر را از دﻟﻴﻞ ﺑﯽ اهﻤﻴﺘﯽ ﺷﺎن ﺑﻪ
 ﺑﻪ ﺑﺎزﻣﺎﻧﺪان اﻳﻦ ﺑﯽ ﮔﻨﺎهﺎن ﭼﻪ ﺟﻮاﺑﯽ ﺑﺪهﻢ هﻨﮕﺎﻣﻴﮑﻪ ﺑﻪ ﻣﻦ ﻣﺮاﺟﻌﻪ ﻣﯽ ﮐﻨﻨﺪ؟؟،ﻣﺴﻠﺢ ﺷﺎهﻨﺸﺎهﯽ ﺁﮔﺎﻩ ﮐﻨﻨﺪ
On July 11th, 1980, two days after the discovery of the military Coup of (18 Tir), Bani SADR
(first president of the Islamic regime in Iran), Colonel Javad FAKOURI (commander of Air
Force) and Morteza REZAI, one of the commanding officers of Pasdaran, participated in a
television interview and talked about the discovery of a military Coup, to overthrow the Islamic
regime.
 ﺗﻴﺮ( ﺑﻨﯽ ﺻﺪر )اوﻟﻴﻦ رﺋﻴﺲ ﺟﻤﻬﻮرﯼ اﺳﻼﻣﯽ( ﺳﺮهﻨﮓ١٨)  درو روز ﭘﺲ از ﮐﺸﻒ ﮐﻮدﺗﺎﯼ١٩٨٠  ﺟﻮﻻﯼ١١ در
ﺟﻮاد ﻓﮑﻮرﯼ )ﻓﺮﻣﺎﻧﺪﻩ ﻧﻴﺮوﯼ هﻮاﺋﯽ( و ﻣﺮﺗﻀﯽ رﺿﺎﺋﯽ ﻳﮑﯽ از ﺳﺮداران ﭘﺎﺳﺪاران در ﻳﮏ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﺗﻠﻮﻳﺰﻳﻮﻧﯽ در ﺑﺎرﻩ
.ﮐﻮدﺗﺎﯼ ﻧﻈﺎﻣﯽ و ﺳﺮﻧﮕﻮن ﮐﺮدن رژﻳﻢ ﮔﻔﺘﮕﻮ ﮐﺮدﻧﺪ
530 days have passed since the revolution and many killing since have happened in the name
of God. At the same time his Imperial Majesty was spending the last days of his life in a
military hospital in Cairo, Egypt. In Iran, 52 American hostages were held by the so called hard
line students of the Islamic regime in Iran. Mr. Shapour BAKHTIAR as the last and legal prime
minister of Iran was in Paris, France and started activities against the Ayatollahs, supported by
the Iraqi government politically and financially.

 درهﻤﺎن هﻨﮕﺎﻣﻪ. روز از ﺁن زﻣﺎن ﮔﺬﺷﺘﻪ ﺑﻮدﮐﻪ ﺷﺎهﺪ ﮐﺸﺘﻪ ﺷﺪﻧﺪ ﺑﺴﻴﺎرﯼ ﺷﺪﻳﻢ ﮐﻪ هﻤﮕﯽ ﺑﻨﺎم "اﷲ" اﻋﺪام ﺷﺪﻧﺪ۵٣٠
.اﻋﻠﻴﺤﻀﺮت ﺷﺎهﻨﺸﺎﻩ ﺁرﻳﺎﻣﻬﺮ در ﺑﻴﻤﺎرﺳﺘﺎن ﻧﻈﺎﻣﯽ ﻗﺎهﺮﻩ – ﻣﺼﺮ ﺁﺧﺮﻳﻦ ﺳﺎﻋﺎت زﻧﺪﮔﺎﻧﻴﺸﺎن را ﺳﭙﺮﯼ ﻣﯽ ﮐﺮدﻧﺪ
 ﺷﺎﭘﻮر ﺑﺨﺘﻴﺎر ﺑﻌﻨﻮان ﺁﺧﺮﻳﻦ ﻧﺨﺴﺖ. ﺁﻣﺮﻳﮑﺎﺋﯽ در دﺳﺖ ﮐﺴﺎﻧﯽ ﺑﻪ اﺻﻄﻼح داﻧﺸﺠﻮﻳﺎن رژﻳﻢ اﺳﻼﻣﯽ ﺑﻮدﻧﺪ۵٢ در اﻳﺮان
وزﻳﺮ ﻗﺎﻧﻮﯼ ﻳﺮان درﭘﺎرﻳﺲ –ﻓﺮاﻧﺴﻪ ﺑﻮد و ﺑﺮﻋﻠﻴﻪ ﺁﻳﺖ اﷲ هﺎ اﻗﺪام ﻣﯽ ﮐﺮد ﮐﻪ ﻣﻮرد ﭘﺸﺘﻴﺒﺎﻧﯽ ﻣﺎﻟﯽ وﺳﻴﺎﺳﯽ دوﻟﺖ
.ﻋﺮاق ﺑﻮد
The television interview allowed people to find out about the military coup in Iran . The media
reported that Shapour BAKHTIAR was thankful to the group participating in overthrowing the
Islamic Republic and was sadden by its discovery and ultimately defeat. This gives us the
indication that BAKHTIAR was aware and involved in the plans. During the same period we
also became aware of the complete Knowledge of the coup by the Islamic Republic a month
before with exact date and location. Many of them never had a chance to even fire a bullet.
ONLY a captain, Nasser ROKNI, was able to fire his gun at the time of his arrest at his home
and killed a Pasdar in the name of Mohammad A. GHORBANI.

 رﺳﺎﻧﻪ هﺎﯼ ﮔﺮارش ﻣﻴﮑﺮدﻧﺪ ﮐﻪ ﺷﺎﭘﻮر ﺑﺨﺘﻴﺎر از.ﺗﻠﻮﻳﺰﻳﻮن ﮔﻔﺘﮕﻮﯼ ﻣﺮدم را در ﺑﺎرﻩ ﮐﻮدﺗﺎﯼ ﮐﺸﻒ ﺷﺪﻩ ﭘﺨﺶ ﻣﯽ ﮐﺮد
ﺣﺮﮐﺖ ﮔﺮوﻩ ﺷﺮﮐﺖ ﮐﻨﻨﺪﻩ در اﻳﻦ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﺳﺮﻧﮕﻮﻧﯽ رژﻳﻢ ﺧﺮﺳﻨﺪ ﺑﻮد و هﻤﻴﻄﻮر از ﮐﺸﻔﯽ ﮐﻪ ﻣﻨﺠﺮ ﺑﻪ ﺷﮑﺴﺖ ﺷﺪﻩ ﺑﻮد
 در هﻤﻴﻦ. اﻳﻦ ﻧﺸﺎن ﻣﯽ دهﺪ ﮐﻪ ﺑﺨﺘﻴﺎر از اﻳﻦ ﻣﻮﺿﻮع ﺁﮔﺎﻩ ﺑﻮدﻩ و در اﻳﻦ ﻃﺮح دﺳﺖ داﺷﺘﻪ اﺳﺖ.ﺑﺴﻴﺎر ﻧﺎراﺣﺖ ﺑﻮد

هﻨﮕﺎﻣﻪ ﻣﺎ درﮎ ﻣﯽ ﮐﻨﻴﻢ ﮐﻪ ﺟﻤﻬﻮرﯼ اﺳﻼﻣﯽ ﻣﺎﻩ هﺎ ﭘﻴﺶ از ﺗﻮﻃﻪ ﺳﺮﻧﮕﻮﻧﯽ ﺁﮔﺎﻩ ﺷﺪﻩ ﺑﻮدﻧﺪ و ﻣﺤﻞ و زﻣﺎن ﺁﻧﺮا ﻣﯽ
داﻧﺴﺘﻨﺪ .ﺑﺴﻴﺎرﯼ از اﻳﻨﺎن هﺮﮔﺰ ﺷﺎﻧﺲ اﻳﻨﺮا ﭘﻴﺪا ﻧﮑﺮدﻧﺪ ﮐﻪ ﺗﻴﺮ اﻧﺪازﯼ ﮐﻨﻨﺪ ،ﻓﻘﻂ ﮐﺎﭘﻴﺘﺎن ،ﻧﺎﺻﺮ رﮐﻨﯽ ،در هﻨﮕﺎم دﺳﺘﮕﻴﺮﯼ اش در
ﻣﺤﻞ ﺳﮑﻮﻧﺘﺶ ﻗﺎدر ﺑﻪ ﺗﻴﺮ اﻧﺪازﯼ ﻣﯽ ﺷﻮد و ﻳﮏ ﭘﺎﺳﺪار ﺑﻨﺎم ﻣﺤﻤﺪ ﻗﺮﺑﺎﻧﯽ را ﻣﯽ ﮐﺸﺪ!!.
Eleven days after the discovery of this coup the executions started by the order of REYSHARI,
the presiding Judge of the military tribunals. In that day General Ayat MOHAGHEGHI, Major
Farokhzad JAHANGIRI, Captain Mohammad MALEK, Captain Bijan IRANNEJAD, were
executed. The executions continued, until the Iraqis attacked Iran . During 65 days the Islamic
republic executed 115 believed in participating in the coup.

 ١١روز ﭘﺲ از ﮐﺸﻒ ﻃﺮح ﮐﻮدﺗﺎ اﻋﺪام هﺎ ﺗﻮﺳﻂ رﻳﺸﻬﺮﯼ ﮐﻪ دادﮔﺴﺘﺮ ﺁن زﻣﺎن ﺑﻮد)!( ﺁﻏﺎز ﻣﯽ ﺷﻮﻧﺪ.در ﺁن روز ژﻧﺮال
ﺁﻳﺖ ﻣﺤﻘﻘﯽ ،ﺳﺮهﻨﮓ ﻓﺮﺧﺰاد ﺟﻬﺎﻧﮕﻴﺮﯼ ،ﺳﺮوان ﻣﺤﻤﺪ ﻣﺎﻟﮏ ،ﺳﺮوان ﺑﻴﮋن اﻳﺮاﻧﮋاد ،اﻋﺪام ﻣﯽ ﺷﻮﻧﺪ .اﻋﺪام هﺎ اداﻣﻪ
ﻣﯽ ﻳﺎﺑﺪ ،ﺗﺎ اﻳﻨﮑﻪ ﻋﺮاق ﺑﻪ اﻳﺮان ﺣﻤﻠﻪ ﻣﯽ ﮐﻨﺪ .در  ۶۵روز ﺟﻤﻬﻮرﯼ اﺳﻼﻣﯽ  ١١۵ﻧﻔﺮ را ﮐﻪ ﺑﺎور ﻣﯽ ﮐﺮد در اﻳﻦ ﮐﻮدﺗﺎ
ﺷﺮﮐﺖ ﮐﺮدﻩ ﺑﻮدﻧﺪ را ﺑﻪ ﺟﻮﺧﻪ اﻋﺪام ﻣﯽ ﺳﭙﺎرد.

Many of these unsung heroes participated, believing that Mr. BAKHTIAR was the chef
orchestra of this coup (it is a common believe that the leaks to the Islamic Republic
came from his office). Manoucher GHORBANIFAR, was the former prime minister
spokesman, a former Savaki at the 8th bureau (Savak: intelligence service during the
( Monarchy) and his director was General HASHEMI. In 1980 this two met in Lisbon
Portugal ) with Navy General Ahmad MADANI (former Islamic Defense Minister) to
forward him funds from US intelligence service C.I.A.
ﺑﺴﻴﺎرﯼ از اﻳﻦ ﻗﻬﺮﻣﺎﻧﺎن ﮐﻪ از ﻧﺎﻣﺸﺎن ﺳﺘﺎﻳﺶ ﻧﺸﺪﻩ اﺳﺖ ﮔﻤﺎن ﻣﯽ ﮐﺮدﻧﺪ ﮐﻪ ﺑﺨﺘﻴﺎر ﻓﺮﻣﺎﻧﺪﻩ اﺻﻠﯽ ﮐﻮدﺗﺎ اﺳﺖ
)ﺑﺎورهﻤﮕﺎﻧﯽ ﺑﺮ ﺁن اﺳﺖ ﮐﻪ ﺧﺒﺮ درز ﮐﺮدن اﻳﻦ ﻃﺮح هﻢ از هﻤﺎن دﻓﺘﺮ ﺑﻴﺮون زدﻩ اﺳﺖ( ﻣﻨﻮﭼﻬﺮ ﻗﺮﺑﺎﻧﯽ ﻓﺮ ﺳﺨﻨﮕﻮﯼ
ﻧﺨﺴﺖ وزﻳﺮ ﭘﻴﺸﻴﻦ ﺑﻮد و ﻳﮏ ﺳﺎواﮐﯽ از ادارﻩ هﺸﺘﻢ )ﺳﺎواﮎ ﺳﺎزﻣﺎن اﻣﻨﻴﺖ دوران ﺷﺎهﻨﺸﺎهﯽ ﺑﻮد( ژﻧﺮال هﺎﺷﻤﯽ
ﻓﺮﻣﺎﻧﺪﻩ ﺁﻧﺎن ﺑﻮد .اﻳﻦ دو در ﺳﺎل  ١٩٨٠در ﻟﻴﺴﺒﻮن -ﭘﺮﺗﻐﺎل ﺑﺎهﻢ ﻣﻼﻗﺎت ﻣﯽ ﮐﻨﻨﺪ .ژﻧﺮال ﻧﻴﺮوﯼ درﻳﺎﺋﯽ اﺣﻤﺪ ﻣﺪﻧﯽ
)ﻓﺮﻣﺎﻧﺪﻩ ﭘﻴﺸﻴﻦ وزارت دﻓﺎع ﺟﻤﻬﻮرﯼ اﺳﻼﻣﯽ( ﭘﻮﻟﯽ در اﺧﺘﻴﺎر او ﻣﻴﮕﺬارد ﮐﻪ از ﺳﻮﯼ ﺳﻴﺎ ﺗﺪارﮎ ﺷﺪﻩ ﺑﻮد.
Ghorbanifar resided in Istanbul ( Turkey ) under the name of Suzani and continued
working with Bakhtiar. He helped the people who participated in this coup to escape
Iran : such as Colonel Hadi AZIZMORADI, Colonel Behrouz SHAHVERDILOU, and
Colonel Ahmad HAMEDMONFARED.
ﻗﺮﺑﺎﻧﻴﻔﺮ در اﺳﺘﺎﻧﺒﻮل )ﺗﺮﮐﻴﻪ( زﻳﺮ ﻧﺎم ﺳﻮزﻧﯽ زﻧﺪﮔﯽ ﻣﯽ ﮐﺮد و ﺑﻪ هﻤﮑﺎرﯼ ﺧﻮد ﺑﺎ ﺑﺨﺘﻴﺎر اداﻣﻪ ﻣﻴﺪاد .او ﺑﻪ ﻣﺮدﻣﯽ ﮐﻪ
دراﻳﻦ ﮐﻮدﺗﺎ ﺷﺮﮐﺖ ﮐﺮدﻩ ﺑﻮدﻧﺪﻳﺎرﯼ ﻧﻤﻮد ﺗﺎ از اﻳﺮان ﻓﺮار ﮐﻨﻨﺪ .هﻤﻴﻨﻄﻮر ﺳﺮهﻨﮓ هﺎدﯼ ﻋﺰﻳﺰﻣﺮادﯼ ،ﺳﺮهﻨﮓ ﺑﻬﺮوز
ﺷﺎهﻮردﯼ ﻟﻮ و ﺳﺮهﻨﮓ اﺣﻤﺪ ﺣﻤﺪ ﻣﻨﻔﺮد.
One of the most shameful story is the execution of 18 years old Shahriar NOOR (son
of Colonel NOOR), whose father was a participant in the coup attempt and had
weapons in his basement. He escaped the country. The Islamic republic took his son
and executed him in place of the father.
ﻳﮑﯽ از داﺳﺘﺎن هﺎﯼ ﺷﺮم ﺁور اﻋﺪام ﺟﻮان  ١٨ﺳﺎﻟﻪ اﯼ اﺳﺖ ﺑﻨﺎم ﺷﻬﺮﻳﺎر ﻧﻮر )ﻓﺮزﻧﺪ ﺳﺮهﻨﮓ ﻧﻮر( ﮐﻪ ﭘﺪرش در ﮐﻮدﺗﺎ
ﺑﻮد و اﺳﻠﺤﻪ اﯼ در زﻳﺮ زﻣﻴﻦ ﻣﻨﺰﻟﺶ داﺷﺖ .او از ﮐﺸﻮر ﻓﺮار ﮐﺮد .ﺟﻤﻬﻮرﯼ اﺳﻼﻣﯽ ﻓﺮزﻧﺪ او را دﺳﺘﮕﻴﺮ و ﺑﺠﺎﯼ
ﭘﺪرش اﻋﺪام ﻣﯽ ﮐﻨﺪ.

The Military base of Hamedan, SHAHROKHI, was renamed the military base of
NOJE, name of the Colonel who supported the Islamic Republic and helped
discover the Coup. He later, was killed in the military action in the Kurdistan
region.
Below is a list of all those who were affiliated to NAMIR or its military wing - NEGHAB and were murdered by the Islamic Republic of Iran, still the list is incomplete:
 ﺑﻪ ﻧﺎم ﻧﻮژﻩ ﻧﺎﻣﮕﺬارﯼ ﻣﯽ ﺷﻮد ﺑﻪ ﻧﺎم ﺳﻬﺮهﻨﮕﯽ ﮐﻪ از ﺟﻤﻬﻮرﯼ اﺳﻼﻣﯽ ﭘﺸﺘﻴﺒﺎﻧﯽ ﻣﯽ ﮐﻨﺪ و،ﭘﺎﻳﮕﺎﻩ ﺷﺎهﺮﺧﯽ هﻤﺪان
. او ﺑﻌﺪ هﺎ ﺗﻮﺳﻂ ﮐﺮد هﺎ در ﻧﺎﺣﻴﻪ ﮐﺮدﺳﺘﺎن ﮐﺸﺘﻪ ﻣﯽ ﺷﻮد.ﻳﺎرﯼ ﻣﯽ ﮐﻨﺪ ﺗﺎ اﻳﻦ ﮐﻮدﺗﺎ ﻓﺎش ﺷﻮد

(ﻟﻴﺴﺖ ﮐﺸﺘﻪ ﺷﺪﻩ هﺎ )اﻋﺪام ﺷﺪﻩ هﺎ
Date/Location/ Name

1. 04/07/1980 Tehran A.Mohagheghi (General)
2. 04/07/1980 Tehran G.Ghayeghran (non-commissioned officer: pilot)
3. 04/07/1980 Tehran F.Jahangiri (non-commissioned officer: pilot)
4. 04/07/1980 Tehran A.Kamiani
5. 04/07/1980 Tehran A..Karimbar
6. 30/07/1980 Tehran H.Kazemi (non-commissioned officer)
7. 30/071980 Tehran M.Moradi (non-commissioned officer)
8. 30/07/1980 Tehran S.Norouzi (sergeant)
9. 30/07/1980 Tehran A.Mohamadi
10. 30/07/1980 Tehran M.Assangochai
11. 30/07/1980 Tehran Y.Mahboubian
12. 30/07/1980 Tehran E.Mamaghani
13. 30/07/1980 Tehran N.Sedarat
14. 30/07/1980 Tehran E.Baroukhim
15. 30/07/1980 Tehran M.B.Fard (lieutenant)
16. 30/07/1980 Neyshabur Y.Khadjeh
17. 30/07/1980 Neyshabur G.Jafari
18. 31/07/1980 Tehran M.Farzam (lieutenant)
19. 31/07/1980 Tehran H. Karimpurtari (non-commissioned officer)
20. 31/07/1980 Tehran D.Jalaii (colonel)
21. 31/07/1980 Tehran N.Yahyaii (lieutenant)
22. 31/07/1980 Tehran N.Najaf-Nejad (sergeant)
23. 07/08/1980 Tehran I. Soltani (corporal)
24. 07/08/1980 Tehran H.Lashkari (lieutenant-pilot)
25. 07/08/1980 Tehran M.Saghafi (lieutenant-pilot)
26. 07/08/1980 Tehran A.Zarineh (colonel)
27. 07/08/1980 Tehran H.Gohari (major)
28. 07/08/1980 Tehran K.Alizadeh (major)

29. 07/08/1980 Tehran A.Morvaridi (sergeant)
30. 07/08/1980 Tehran S.Pourfahmideh (lieutenant)
31. 07/08/1980 Tehran M.Najafabadi (lieutenant)
32. 07/08/1980 Tehran M.Zahedi (lieutenant)
33. 07/08/1980 Tehran M.Asgharian (non-commissioned officer)
34. 07/08/1980 Tehran H.Abedini
35. 07/08/1980 Tehran F.Azarian (lieutenant)
36. 16/08/1980 Tehran E.Arab-Shirazi
37. 16/08/1980 Tehran A.Awazzadeh
38. 16/08/1980 Tehran M.Sajadi (non-commissioned officer)
39. 16/08/1980 Tehran M.Farahpour
40. 16/08/1980 Tehran Z.Momeni
41. 16/08/1980 Tehran G.Khergani (sergeant)
42. 16/08/1980 Tehran M.Kiani (sergeant)
43. 16/08/1980 Tehran D.Bakhtiar
44. 16/08/1980 Tehran G.NaghibZadeh (non-commissioned officer)
45. 16/08/1980 Tehran H.Zamanpour (flight-lieutenant)
46. 16/08/1980 Tehran K.Azartash (major)
47. 16/08/1980 Tehran A.Azmudeh (colonel)
48. 16/08/1980 Tehran C.Ahmadi (lieutenant)
49. 16/08/1980 Tehran S.Mahdiun (general-pilot)
50. 16/08/1980 Tehran M.Farnejad (non-commissioned officer)
51. 16/08/1980 Tehran K.Mohamadi-Koubaii (non-commissioned officer)
52. 16/08/1980 Tehran M.Tightiz (non-commissioned officer)
53. 18/08/1980 Tehran M.Mirlaki (non-commissioned officer)
54. 18/08/1980 Tehran M.Abedini-Moghadam (non-commissioned officer0
55. 18/08/1980 Tehran K.Rahmati (non-commissioned officer)
56. 18/08/1980 Tehran P.Bayani (non-commissioned officer)
57. 18/08/1980 Tehran L.Lotfolahi (non-commissioned officer)
58. 18/08/1980 Tehran A.Habibi (lieutenant)
59. 18/08/1980 Tehran N.Zandi (flight lieutenant pilot)
60. 18/08/1980 Tehran C.Karimian (sergeant)
61. 18/08/1980 Tehran O.Boyeri (flight lieutenant)
62. 18/08/1980 Tehran A.Soleimani (flight lieutenant)
63. 18/08/1980 Tehran D.Mazaheri-Kashani
64. 18/08/1980 Tehran D.Fatehjou (non-commissioned officer)
65. 18/08/1980 Tehran A.Pourkarbassi-Dehi (non-commissioned officer)\
66. 18/08/1980 Tehran D.Fateh-Firouz (non-commissioned officer)
67. 18/08/1980 Tehran K.Afrouz (flight lieutenant)
68. 18/08/1980 Tehran M.Azimifar (flight lieutenant)
69. 21/08/1980 Tehran M.Arad (lieutenant)
70. 21/08/1980 Tehran M.Sadeghi (colonel)
71. 21/08/1980 Tehran H.Izadi (colonel)
72. 21/08/1980 Tehran Asghari
73. 25/08/1980 Tehran D.Rahbar (non-commissioned officer)
74. 25/08/1980 Tehran G.Hamedani (non-commissioned officer)

75. 25/08/1980 Tehran F.Javaherian (non-commissioned officer)
76. 25/08/1980 Tehran M.Zade-Naderi (non-commissioned officer)
77. 26/08/1980 Tehran G..Hejazi (female)
78. 26/08/1980 Tehran D.Shomali
79. 26/08/1980 Tehran H.Ahmadi
80. 26/08/1980 Esfahan M.Altani
81. 26/08/1980 Esfahan H.Karimi
82. 26/08/1980 Esfahan S.Mozaii
83. 26/08/1980 Esfahan H.Dari
84. 26/08/1980 Esfahan A.Allahverdi
85. 26/08/1980 Esfahan S.Hemati
86. 26/08/1980 Esfahan M.Vesaali
87. 26/08/1980 Esfahan B.Nikbakht (female)
88. 26/08/1980 Esfahan E..Biglari
89. 26/08/1980 Esfahan J.Hemati
90. 26/08/1980 Esfahan E.Karimi
91. 26/08/1980 Esfahan M.Karimi
92. 28/08/1980 Tehran S.Bassani (female)
93. 28/08/1980 Tehran M.T.Bahrami (non-commissioned officer)
94. 29/08/1980 Tehran A.Almasi (lieutenant)
95. 29/09/1980 Tehran H.Haleki (lieutenant)
96. 29/08/1980 Tehran M.R.Javadi (lieutenant)
97. 29/08/1980 Tehran H.Ahmadi (non-commissioned officer)
98. 29/08/1980 Tehran J.Ranjbar (non-commissioned officer)
99. 30/08/1980 Tehran A.Azizian (major)
100.
30/08/1980 Tehran R.Soltani (colonel)
101.
30/08/1980 Tehran A.Faria (colonel)
102.
30/08/1980 Tehran I.Derakhshandeh (non-commissioned officer)
103.
30/08/1980 Tehran M.Bahrami
30/08/1980 Tehran S.Shahbeui (colonel)
104.
105.
30/08/1980 Tehran I.Khalafbegi (major)
106.
30/08/1980 Tehran K.Keyvanfar
107.
30/08/1980 Ahwaz M.Borati (corporal)
108.
30/08/1980 Ahwaz I.Marvdashti (non-commissioned officer)
30/08/1980 Ahwaz R.Yahyapasand (lieutenant)
109.
110.
30/08/1980 Ahwaz M.A.Mehrabi (non-commissioned officer)
111.
30/08/1980 Ahwaz O.Atashboro
112.
30/08/1980 Ahwaz S.Sotoudeh
113.
01/09/1980 Tehran D.Asghari (officer)
01/09/1980 Tehran D.Raastgu (lieutenant)
114.
115.
01/09/1980 Tehran M..Fatahi-Nourdehi (non-commissioned officer)
116.
03/09/1980 Ahwaz M.Hokmabadtchi (sergeant)
117.
03/09/1980 Ahwaz E.Ostad-Nazari (lieutenant)
118.
03/09/1980 Ahwaz F.Reissi (lieutenant)
03/09/1980 Ahwaz S.Dehgan (lieutenant)
119.
120.
09/09/1980 Tehran M.Sayah (sergeant)

121.
122.
123.
124.
125.
126.
127.
128.
129.
130.
131.
132.
133.
134.
135.
136.
137.
138.
139.
140.
141.
142.
143.
144.
145.
146.
147.
148.
149.
150.
151.
152.
153.
154.
155.
156.
157.
158.

09/09/1980 Tehran M.Rahbai-Nejad (lieutenant)
09/09/1980 Tehran M.Tajvari (lieutenant)
09/09/1980 Tehran B.Partovi (major)
09/09/1980 Tehran H.Mostafavi
11/09/1980 Tehran K.Atri
11/09/1980 Tehran M.Sadeghi (colonel)
11/09/1980 Tehran M.Sohaneki
11/09/1980 Tehran N.Morovati (lieutenant)
11/09/1980 Tehran N.Sajadi (non-commissioned officer)
11/09/1980 Tehran A.Mohammad (soldier)
11/09/1980 Tehran A.Shafigh (flight lieutenant)
16/09/1980 Tehran M.Tabrizi-Khatun
16/09/1980 Tehran E.Azadighaneh (non-commissioned officer)
16/09/1980 Tehran M.Jalali-Ghajar (major)
16/09/1980 Tehran S.Nour
13/071981 Tehran M.Khadem
10/08/1981 Tehran Amir-Tahmasbi (major)
10/08/1981 Tehran A.Abdolmalek-Pour (colonel)
10/08/1981 Tehran Didehvar (colonel)
10/08/1981 Tehran Mohajeri
23/12/1981 Tehran R.Marzban
23/12/1981 Tehran A.Mohebi
30/01/1982 Tehran A.Amir-Tahmasbi (colonel)
30/01/1982 Tehran K.Yarahmadi
30/01/1982 Tehran E.Seyrafi (colonel)
30/01/1982 Tehran A.Foroughi (colonel)
30/01/1982 Tehran A.Abdol-Malekpour
30/01/1982 Tehran G.Rahimi (colonel)
30/01/1982 Tehran M.Sabah (colonel)
30/01/1982 Tehran G.Biglou
30/01/1982 Tehran A.Mohajeri
30/01/1982 Tehran M.Lotfzari
30/01/1982 Tehran G.Naghib-Manesh
30/01/1982 Tehran G.Didehvar (colonel)
30/01/1982 Tehran G.Shahandeh-Ashtiani
30/01/1982 Tehran M.Khashayar
11/09/1982 Tehran R.Shahbakhti
11/09/1982 Tehran H.Moghbelzadeh

The above victims, none had the rights of an accused as foreseen in the Universal Declaration of Human
Rights

In another word:
The core officers who were recruited to start the preliminary planning of the coup came

from various sources: infantry, air force, army, ex-Immortal Guards, Imperial Guards,
and some former members of the Savak secret service. The officers were chosen
carefully based on their experience and level of nationalism, resentment of the Islamic
regime. They were picked based on their access to military facilities, jet fighters, jet fuel,
ammunition, maps, and knowledge of regime’s military bases. The higher ranking
officers were assigned to planning and logistics, while the lower level officers and pilots
were given the task of implementing all stages of the coup.

:در ﮔﻔﺘﺎرﯼ دﻳﮕﺮ اﺷﺎرﻩ ﻣﯽ ﺷﻮد
، از رﺳﺘﻪ ﭘﻴﺎدﻩ ﻧﻈﺎم:هﺴﺘﻪ ﻣﺮﮐﺰﯼ ﮐﺴﺎﻧﯽ ﮐﻪ ﺑﺮاﯼ اﻳﻦ ﻃﺮح ﮐﻮدﺗﺎ اﻧﺘﺨﺎب ﺷﺪﻩ ﺑﻮدﻧﺪ از ﺑﺨﺶ هﺎو ﻣﻨﺎﺑﻊ ﮔﻮﻧﺎﮔﻮن ﺑﻮدﻧﺪ
 اﻓﺴﺮان ﺑﺎ دﻗﺖ از ﻣﻴﺎن. و ﺑﺮﺧﯽ از ﺁﻧﺎن از اﻓﺮاد ﺳﺎواﮎ ﺑﻮدﻧﺪ، ﮔﺎرد ﺷﺎهﻨﺸﺎهﯽ، ﮔﺎرد ﺟﺎوﻳﺪان، ارﺗﺶ،ﻧﻴﺮوﯼ هﻮاﺋﯽ
ﮐﺴﺎﻧﯽ اﻧﺘﺨﺎب ﺷﺪﻩ ﺑﻮدﻧﺪ ﮐﻪ داراﯼ ﺗﺨﺼﺺ هﺎﯼ وﻳﮋﻩ اﯼ ﺑﻮدﻧﺪ و ﻣﻴﺰان ﻣﻴﻬﻦ ﭘﺮﺳﺘﯽ ﺁﻧﺎن و ﺧﺸﻢ و ﻏﻴﺾ ﺁﻧﻬﺎ ﺑﺮﻋﻠﻴﻪ
 ﺁﻧﻬﺎ ﺑﻪ دﻟﻴﻞ ارزش هﺎﯼ ﻧﻈﺎﻣﯽ ﺧﻮد اﻧﺘﺨﺎب ﺷﺪﻩ ﺑﻮدﻧﺪ و ﻣﻴﺰان دﺳﺘﺮﺳﯽ ﮐﻪ ﺑﻪ ﻣﺮاﮐﺰ ﻧﻈﺎﻣﯽ.ﻧﻈﺎم اﺳﻼﻣﯽ ﻣﺸﺨﺺ ﺑﻮد
 ﻧﻘﺸﻪ هﺎ و داﻧﺶ ﺁﻧﻬﺎ ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ ﻣﺮاﮐﺰ ﻧﻈﺎﻣﯽ رژﻳﻢ اﻧﺘﺨﺎب ﺷﺪﻩ، ﺗﺴﻠﻴﺤﺎت، ﺑﻪ ﺑﻨﺰﻳﻦ هﻮاﭘﻴﻤﺎ، ﺑﻪ هﻮاﭘﻴﻤﺎ هﺎﯼ ﺟﺖ،داﺷﺘﻨﺪ
 اﻓﺴﺮان ﺑﺎ درﺟﻪ ﺑﺎﻻﺗﺮ ﻣﺎﻣﻮر ﺗﻬﻴﻪ ﺗﺪارﮐﺎت وﻧﻘﺸﻪ هﺎ ﺑﻮدﻧﺪ در ﺣﺎﻟﻴﮑﻪ اﻓﺮاد درﺟﻪ ﭘﺎﺋﻴﻦ و ﺧﻠﺒﺎﻧﺎن ﻣﺎﻣﻮرﻳﺖ هﺎﺋﯽ.ﺑﻮدﻧﺪ
.را ﻣﻴﺪاﺷﺘﻨﺪ ﮐﻪ ﺑﺎ روﻧﺪ ﮐﻮدﺗﺎ ﺗﻌﻴﻦ ﻣﯽ ﺷﺪ

The plan was comprised of three stages: stage one was a combination of twelve-hour
air assaults against military, strategic, government, and clerical targets in Tehran and
five other cities followed by two dozen low altitude supersonic flights over Tehran,
Mashhad and Qom. The first stage was to be followed immediately by the second which
consisted of dispatching nine infantry divisions to tactical locations such as the State
Radio and Television, parliament, headquarters of Islamic Revolutionary Guards, and
Tehran’s grand Bazaar.

، ﺳﺎﻋﺖ ﻳﻮرش هﻮاﺋﯽ ﺑﺮﻋﻠﻴﻪ ﻣﺮاﮐﺰ ﻧﻈﺎﻣﯽ و اﺳﺘﺮاﺗﮋﻳﮏ١٢  ﻣﺮﺣﻠﻪ ﻧﺨﺴﺖ ﺁن ﺷﺎﻣﻞ:ﻃﺮح داراﯼ ﻣﺮاﺣﻞ ﻣﺨﺘﻠﻒ ﺑﻮد
 و هﺪف هﺎﯼ ﺣﺴﺎس در ﺗﻬﺮان و ﭘﻨﺞ ﺷﻬﺮ دﻳﮕﺮ را ﺑﻪ دﻧﺒﺎل داﺷﺖ ﮐﻪ دو دوﺟﻴﻦ هﻮاﭘﻴﻤﺎﯼ ﺳﻮﭘﺮ ﺳﻮﻧﻴﮏ در،دوﻟﺖ
 ﻣﺮﺣﻠﻪ ﻧﺨﺴﺖ ﺑﺎ دور دوم ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ دﻧﺒﺎل ﻣﯽ ﺷﺪ ﮐﻪ ﻧﻪ. ﻣﺸﻬﺪ و ﻗﻢ ﺑﻪ ﻣﺎﻧﻮر ﻣﯽ ﭘﺮداﺧﺘﻨﺪ، در ﺗﻬﺮان،ارﺗﻔﺎع ﺑﺴﻴﺎر ﮐﻢ
 ﻣﺮﮐﺰ ﮔﺎرد هﺎﯼ ﺟﻤﻬﻮرﯼ اﺳﻼﻣﯽ و ﺑﺎزار ﺗﻬﺮان، ﻣﭽﻠﺲ، و ﺗﻠﻮﻳﺰﻳﻮن،ﮔﺮوهﺎن ﭘﻴﺎدﻩ ﺑﻪ ﻣﺤﻞ ﻩ اﯼ ﺗﺎﮐﺘﻴﮑﯽ ﻣﺜﻞ رادﻳﻮ
.اﻋﺰام ﻣﯽ ﺷﺪﻧﺪ
The third stage was the most ambitious. It called for cutting off Tehran from the rest of
the nation with the help of fifty thousand Baluch, Kurdish, and Turkish mercenary
fighters brought from other side of the borders, under the leadership of an unknown
national figure. The interesting and ruthless part of the third stage was to have the
fighters outfitted as Revolutionary Guardsmen with a green bandanna which had the
words “Ya Vatan” (Oh Motherland) embedded on them. That way the coup forces could
distinguish the coup fighters from the regime’s forces.

ﻣﺮﺣﻠﻪ ﺳﻮم ﮐﻪ ﺑﺴﻴﺎر ﺟﺎﻩ ﻃﻠﺒﺎﻧﻪ ﺑﻮد ﺑﻪ اﻳﻦ ﺗﺮﺗﻴﺐ ﺑﻮد ﮐﻪ ﺗﻬﺮان از ﺑﻘﻴﻪ ﺑﺨﺶ هﺎﯼ ﮐﺸﻮر ﻗﻄﻊ راﺑﻄﻪ ﻣﯽ ﮐﺮد و اﻳﻨﮑﺎر
 و ﺗﺮﮎ هﺎﯼ ﺟﻨﮕﻨﺪﻩ ﺗﺤﺖ اﺳﺘﺨﺪام اﻧﺠﺎم ﻣﯽ ﺷﺪ ﮐﻪ از ﺁﻧﺴﻮﯼ ﻣﺮز ﺁوردﻩ ﺷﺪﻩ ﺑﻮدﻧﺪ، ﮐﺮد،ﺑﺎ هﻤﻴﺎرﯼ ﭘﻨﺠﺎﻩ هﺰار ﺑﻠﻮچ
 ﻣﺮﺣﻠﻪ ﺳﻮم و ﺟﺎﻟﺐ ﻃﺮح اﻳﻦ ﺑﻮد ﮐﻪ ﺟﻨﮕﻨﺪﻩ هﺎ در.اﻳﻦ اﻓﺮاد زﻳﺮ ﻓﺮﻣﺎﻧﺪهﯽ ﻳﮏ ﺷﺨﺺ ﻧﺎﺷﻨﺎس ﻣﻠﯽ اﻧﺠﺎم ﻣﯽ ﮔﺮﻓﺖ
 ﺑﻪ اﻳﻦ ﺗﺮﺗﻴﺐ.ﻟﺒﺎس ﭘﺎﺳﺪاران ﺑﺎ ﻧﻮار ﺳﺒﺰ ﺑﺮ ﺳﺮﺷﺎن ﺑﺎﺷﻨﺪ ﮐﻪ ﺷﻌﺎر "ﻳﺎ وﻃﻦ" ﺑﺮﺁن ﻧﻘﺶ ﺑﺴﺘﻪ ﺑﻮد ﺷﻨﺎﺧﺘﻪ ﻣﯽ ﺷﺪﻧﺪ
.ﮐﻮدﺗﺎﭼﻴﺎن از دﻳﮕﺮ ﻧﻴﺮو هﺎﯼ رزﻳﻢ ﺗﺸﺨﻴﺺ دادﻩ ﻣﯽ ﺷﺪﻧﺪ

The fighters’ orders were to create pandemonium and confusion among Revolutionary
Guardsmen and the backers of the young Islamic Republic by attacking the government
forces that were dispatched from other cities to defend Tehran. There were, however,
two problems with the last stage of the plan: one was the fact that majority of Baluch,
Kurdish, and Turkish fighters were not familiar with Tehran’s landscape, and the other
obstacle was that some of them did not speak Persian.
It is estimated that the coup cost somewhere in the neighborhood of a million dollars.
The money covered expenses for traveling from Tehran to Paris and Istanbul and most
of the was spent on hiring Baluch, Kurdish, and Turkish mercenaries. The money was
managed personally by Bakhtiar and no one else.

دﺳﺘﻮرﯼ ﮐﻪ ﺑﻪ ﻣﺒﺎرزان دادﻩ ﺷﺪﻩ ﺑﻮد اﻳﻦ ﺑﻮد ﮐﻪ در ﻣﻴﺎن ﻧﮕﻬﺒﺎﻧﺎن و ﭘﺎﺳﺪاران ﻏﻮﻏﺎﺋﯽ از ﺳﺮﮔﻴﺠﻪ و ﭘﺮﻳﺸﺎﻧﯽ و
 ﺑﺎ وﺟﻮد اﻳﻦ.اﻋﺘﺸﺎش ﺑﻮﺟﻮد ﺁورﻧﺪ ﺗﺎ اﮔﺮ ﺟﻮاﻧﺎﻧﯽ از ﺷﻬﺮهﺎﯼ دﻳﮕﺮ ﺑﺮاﯼ هﻤﻴﺎرﯼ رژﻳﻢ اﺳﻼﻣﯽ ﺁﻣﺪﻧﺪ ﻗﺎدر ﺑﮑﺎر ﻧﺒﺎﺷﻨﺪ
 در ﻣﺮﺣﻠﻪ ﺁﺧﺮ ﻃﺮح اﮐﺜﺮﻳﺖ ﺑﻠﻮچ هﺎ و ﮐﺮد هﺎ و ﺗﺮﮎ هﺎ ﮐﻪ ﺑﺎ اﻃﺮاف ﺗﻬﺮان و ﻧﻘﺸﻪ ﺷﻬﺮ ﺁﺷﻨﺎ،دو اﺷﮑﺎل وﺟﻮد داﺷﺖ
.ﻧﺒﻮدﻧﺪ و ﺑﺮﺧﯽ از ﺁﻧﻬﺎ زﺑﺎن ﭘﺎرﺳﯽ را ﮔﻔﺘﺎر ﻧﻤﯽ ﮐﺮدﻧﺪ
 ﭘﻮل ﺑﺮاﯼ ﻣﺴﺎﻓﺮت هﺎ از ﭘﺎرﻳﺲ ﺑﻪ ﺗﻬﺮان و.ﺑﺮﺁورد ﺷﺪﻩ ﺑﻮد ﮐﻪ ﮐﻮدﺗﺎ ﻧﺰدﻳﮏ ﺑﻪ ﻳﮏ ﻣﻴﻠﻴﻮن دﻻر هﺰﻳﻨﻪ ﺑﺮدارد
 ﭘﻮل از ﺳﻮﯼ ﺑﺨﺘﻴﺎر ﺗﻀﻤﻴﻦ ﻣﯽ ﺷﺪ و. ﮐﺮدهﺎ و ﺗﺮﮐﻬﺎﯼ ﺟﻨﮕﻨﺪﻩ ﺑﻮد،اﺳﺘﺎﻧﺒﻮل و دﻳﮕﺮ ﮐﺎرهﺎ از ﺟﻤﻠﻪ اﺳﺘﺨﺪام ﺑﻠﻮچ هﺎ
.ﻧﻪ ﮐﺴﯽ دﻳﮕﺮﯼ
It is a known fact that the coup was no secret to Islamic regime and on the night of July
18th, the Islamic regime president Abolhasan Banisadr’s task force, which consisted
mostly of members of the Mojahedin Khalgh Organization, were ready and waiting for
the operation to start. Many of the pilots were captured hours before the start of the
operation and other officers were arrested on the way to their bases. However it’s not
known who snitched and how the regime uncovered coup. The circumstances leading
to the leak is by far the most fascinating part of this ordeal.

 رﺋﻴﺲ ﺟﻤﻬﻮر اﺑﻮاﻟﺤﺴﻦ ﺑﻨﯽ، ﺗﻴﺮ ﺑﺮاﯼ ﺟﻤﻬﻮرﯼ اﺳﻼﻣﯽ ﭼﻴﺰ ﭘﻨﻬﺎﻧﯽ ﻧﺒﻮد١٨ ﻣﺴﻠﻢ ﺑﻮد ﮐﻪ ﮐﻮدﺗﺎ در ﺷﺐ ﭘﻴﺶ از
.ﺻﺪر و ﻧﻴﺮوهﺎﻳﺶ ﮐﻪ ﺑﻴﺸﺘﺮ از ﻣﺠﺎهﺪﻳﻦ ﺧﻠﻖ ﺗﺸﮑﻴﻞ ﻣﯽ ﺷﺪﻧﺪ ﻣﯽ داﻧﺴﺘﻨﺪ و ﺁﻣﺎدﻩ ﺑﻮدﻧﺪ ﺗﺎ ﻋﻤﻠﻴﺎت ﺁﻏﺎز ﺷﻮد
ﺑﻼﻓﺎﺻﻠﻪ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺧﻠﺒﺎن هﺎ در هﻤﺎن ﺳﺎﻋﺖ هﺎﯼ اول دﺳﺘﮕﻴﺮ ﺷﺪﻧﺪ ﺑﺪون اﻳﻨﮑﻪ دﺳﺖ ﺑﻪ ﮐﺎر ﺷﺪﻩ ﺑﺎﺷﻨﺪ ﺑﻘﻴﻪ اﻓﺴﺮان هﻢ
 اﻣﺎ ﻣﺸﺨﺺ ﻧﻴﺴﺖ ﭼﻄﻮر رژﻳﻢ از اﻳﻦ ﻣﺴﺌﻠﻪ ﺁﮔﺎﻩ ﺷﺪﻩ ﺑﻮد و ﭼﻪ ﮐﺴﯽ ﻳﺎ ﮐﺴﺎﻧﯽ ﺁﻧﺮا ﻟﻮ دادﻩ.در ﭘﺎﻳﮕﺎﻩ هﺎ دﺳﺘﮕﻴﺮ ﺷﺪﻧﺪ
. ﻧﺘﺎﻳﺞ ﺑﺪﺳﺖ ﺁﻣﺪﻩ ﻣﺎ را ﺑﻪ اﻳﻦ رهﻨﻤﻮن ﻣﯽ ﮔﺮدد ﮐﻪ درز ﮐﺮدن ﺧﺒﺮ ﺑﺨﺶ ﺑﺴﻴﺎر ﻓﺮﻳﺒﻨﺪﻩ اﻳﻦ ﻋﻤﻠﻴﺎت ﺑﻮد.ﺑﻮدﻧﺪ
There are many different theories out there making attempts at explaining the
circumstances behind the failure of the coup and its leaders. But the most intriguing
piece comes from sources who claim that Saddam Hussein’s government tipped the
Islamic Republic a month before D-Day. It is said that Iraq intentionally reported the
details of the operation knowing that the capture and execution of the best pilots and
military commanders would seriously weaken the Iranian forces (Iraq invaded Iran two
months later). Some even go so far as to allege that the coup was reported to the
Iranian government by the U.S. to buy the release of American embassy hostages in
Tehran. However, it is likely the information cam from British sources, long lasting ally
of clergies in Iran.

 اﻣﺎ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺣﻠﻘﻪ.ﺗﺌﻮرﯼ هﺎﯼ ﮔﻮﻧﺎﮔﻮﯼ وﺟﻮد دارد ﮐﻪ ﻧﺸﺎن ﻣﯽ دهﺪ ﭼﻪ ﻋﻮاﻣﻠﯽ ﺑﺎﻋﺚ ﺷﮑﺴﺖ ﮐﻮدﺗﺎ و رهﺒﺮان ﺁن ﺷﺪ
.ﺻﺪام ﺣﺴﻴﻦ و دوﻟﺖ اورا ﮔﺮﻳﺒﺎن ﻣﯽ ﮔﻴﺮد ﮐﻪ ﻳﮏ ﻣﺎﻩ ﭘﻴﺶ از ﻋﻤﻠﻴﺎت رژﻳﻢ اﺳﻼﻣﯽ را از روز ﻋﻤﻴﻼت ﺁﮔﺎﻩ ﮐﺮدﻩ ﺑﺎﺷﺪ

ﮔﻔﺘﻪ ﻣﯽ ﺷﻮد ﻋﺮاق ﺧﺒﺮ را ﻣﺨﺼﻮﺻﺎ ﮔﺰارش ﮐﺮدﻩ ﺑﻮد زﻳﺮا ﻣﻴﺪاﻧﺴﺖ دﺳﺘﮕﻴﺮﯼ و اﻋﺪام ﺑﻬﺘﺮﻳﻦ اﻓﺴﺮان و ﺧﻠﺒﺎﻧﺎن و
ﻓﺮﻣﺎﻧﺪهﺎن ﺑﻄﻮر ﺟﺪﯼ ارﺗﺶ اﻳﺮان را ﺿﻌﻴﻒ ﺧﻮاهﺪ ﮐﺮد )دو ﻣﺎﻩ ﺑﻌﺪ ﻋﺮاق ﺑﻪ اﻳﺮان ﺣﻤﻠﻪ ﮐﺮد( .ﺑﺮﺧﯽ ﺣﺘﺎ ﻓﺮاﺗﺮ رﻓﺘﻪ
و ﮔﻤﺎﻧﻪ ﻣﯽ زﻧﻨﺪ ﮐﻪ ﺁﻣﺮﻳﮑﺎ ﺧﺒﺮ را ﺑﻪ رژﻳﻢ اﺳﻼﻣﯽ دادﻩ اﺳﺖ ﺗﺎ ﺑﺘﻮاﻧﺪ ﮔﺮوﮔﺎن هﺎﯼ ﻧﻈﺎﻣﯽ را از ﺗﻬﺮان ﺑﺨﺮد .در هﺮ
ﺻﻮرت ﺁﮔﺎهﯽ از ﺳﻮﯼ اﻧﮕﻠﺴﺘﺎن ﮐﻪ ﻳﺎر دﻳﺮﻳﻨﻪ ﻣﺬهﺒﻴﻮن و ﻣﻼهﺎﯼ اﻳﺮان اﺳﺖ درز ﮐﺮدﻩ اﺳﺖ.

Some believe that the success of the coup would have led Iran on the path of a bloody
civil war and the assassination of Khomeini would have turned him into a mythical
figure. These are legitimate concerns and yet it cannot be denied that the failed “Nojeh
Coup” of 1980 was conducted by servicemen who deeply cared about their country. No
evidence has surfaced so far that links the coup to foreign powers or shows that the
officers had illegitimate intentions. The very fact that the coup’s resources were not
managed efficiently and plans were executed poorly, demonstrates the fact that the
movement was most likely home-grown. Many of the officers believed that the country
was heading in a wrong direction and in a desperate attempt to save Iran, they lost their
lives.

ﺑﺮﺧﯽ ﺑﺮ اﻳﻦ ﺑﺎورﻧﺪﮐﻪ اﻳﻦ ﮐﻮدﺗﺎ اﻳﺮان را ﺑﻪ ﻳﮏ ﺟﻨﮓ ﺧﺎﻧﮕﯽ و ﮐﺸﺘﻪ ﺷﺪن ﺧﻤﻴﻨﯽ اورا ﺑﻪ ﻳﮏ ﻗﻬﺮﻣﺎن اﻓﺴﺎﻧﻪ اﯼ ﻣﺒﺪل
ﻣﯽ ﮐﺮد .اﻳﻨﻬﺎ ﻧﮕﺮاﻧﯽ هﺎﯼ ﺑﺠﺎﺋﯽ اﺳﺖ وﻟﯽ ﺑﻬﺮﺣﺎل ﻧﻤﯽ ﺗﻮان اﻧﮑﺎر ﮐﺮد ﮐﻪ ﮐﻮدﺗﺎﯼ ﺷﮑﺴﺖ ﺧﻮردﻩ "ﻧﻮژﻩ" در ﺳﺎل
 ١٩٨٠از ﺳﻮز ﻣﺮدان و زﻧﺎن )ﻧﻈﺎﻣﻴﺎن( ﺑﺴﻴﺎر ﻣﻴﻬﻦ ﭘﺮﺳﺖ ﻃﺮاﺣﯽ ﺷﺪﻩ ﺑﻮد .ﺳﻨﺪﯼ در دﺳﺖ ﻧﻴﺴﺖ ﮐﻪ ﻧﺸﺎن دهﺪ ﺁﻧﻬﺎ
ﻧﻈﺮ دﻳﮕﺮﯼ داﺷﺘﻪ اﻧﺪ .ﻗﺪر ﻣﺴﻠﻢ اﻳﻦ اﺳﺖ ﮐﻪ در اﺟﺮاﯼ ﻋﻤﻠﻴﺎت ﻧﻮاﻗﺼﯽ وﺟﻮد داﺷﺖ و ﻃﺮح از ﻣﻮﺿﻊ ﺿﻌﻴﻔﯽ اﺟﺮا
ﺷﺪﻩ ﺑﻮد ،و اﻳﻦ ﻧﺸﺎن ﻣﯽ دهﺪ ﮐﻪ ﺟﻨﺒﺶ ﻳﮏ ﻣﻮرد ﺧﺎﻧﮕﯽ ﺑﻮد .ﺑﺴﻴﺎر از اﻓﺴﺮان ﺑﺮ اﻳﻦ ﺑﺎورﺑﻮدﻧﺪ ﮐﻪ ﮐﺸﻮر ﺑﻪ ﺳﻮﯼ ﻳﮏ
راﻩ ﻏﻠﻂ ﻣﻴﺮود و ﺗﻼش ﺁﻧﻬﺎ ﺑﺮاﯼ ﻧﺠﺎت ﺁن ﻣﺼﻤﻢ ﺑﻮدﻧﺪ ﮐﻪ ﺑﻪ ﺗﻠﻒ ﺷﺪن ﺟﺎن ﺁﻧﻬﺎ اﻧﺠﺎﻣﻴﺪ
ﭘﺎﻳﻨﺪﻩ اﻳﺮان –ﺟﺎوﻳﺪ اﻳﺮان
Payandeh Iran/Long Live Iran
Jan nesar
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